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AMEXH AIIOXTOAH
EAAHNIKH AHMOKPATIA Abfva:  19-09 - 2019
YIHOYPI'EIO ATPOTIKHX Ap9. Ilpwt.: 9633/233639
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I'ENIKH AIEYOYNXZH I'EQPI'TAX MMPOX: Qg o ITivakog Alavopr|g
A/NZH ITPOXTAXIAY ®OYTIKHX
MMAPATQT'HZ

TMHMA ®YTOYTEIONOMIKOY EAETXOY
Tay. ArevBvvon: A. Zvyypod 150

Tay. Kmd.: 176 71A6Mva

ITAnpoeopies: Xp. Apaumatling

Tniépwvo: 210 928 7235

FAX 210 9212090

Email: charampatzis@minagric.gr

OEMA: Epgadvion tov emprafods opyaviopod Tomato Brown Rugose Fruit Virus —
ToBRFV (I6g ™ KooTaviig pUTIO®MONG TOV KOPTOV TNG TORATAS) 6TV
EAM\Gda, oe Ogppoxknmokn koAMépyewn Ttopdtos Ttov Nopov Xaviov -
Kpnmg. Métpa kv OpOéic mpakTikéc Yo 10V TEPLOPIopNo NG eEamimong
Kol TNV ekpilmon Tov 100.

YXET: To pe opiBu. 7073/18-9-2019¢éyypoapo tov Tunquatog dvrtomaboroyiog,
Epyactmpio loroyiag tov MOI.

Y€ GUVEYELD TOV AVAOTEP® GYETIKOV €YYpapov tov Epyacstnpiov loAoyiag tov Mrevakeiov
dvtortaBoroyikod Ivotitovtov, ovUP®VL HE TO Omoio JlamoTdONKE, VoTEPA OO
EPYOOTNPLOKT EEETAON OEIYHATOG, Y10 TPAOTN POPA GTNV YOPO LG 0 10 TS KAUOTAVIG
putidmong Tov kopadv Topdatag (Tomato brown rugose fruit virus, TOBRFV) oe
delypo topdtag Oepuoxnmiov omv mepoyr] IToroadywpa tov Nopod Xoaviov, cog
EVNUEPDOVOLLLE Tl EENG.

1. O 16¢ owtdc meprrapPavetar oty Alota emeuioakng (alert list) tov Evponaikod kot
Mecoyetakod Opyavicpov [pootaciog dvtov (EPPO)kat n mapovsia tov damictdbnke
Y TpOTN eopd otnv Evpadnn ot 'epuavio ko Itaiio o 2018. Amotedel avadvopevo
Kivouvo peyaing enpaciog kopimg yio TNy KOAAEPYELD TNG TOUATOS KoL TG TTEPLAS Kot
petadideTon pe v emaen (LoAvouéva yépla, epyoreia, podyo aAdd kol amd @UTO o€
QVT0), TO LOAVGUEVO TOAALOTANGLOOTIKO DAIKO Kot Tlavov pe Tov HoAopévo 6mdpo. Ot
BouPivor (Bombus terrestris) pmopovv emiong vo HETAdMGOVV TOV 10 KATA TN SLOPKELN TNG
YOVILLOTIOINGNG TOV PLTOV.

2. X eninedo Evpomaikng ‘Evoong, 1 Moviun Eritpon Yyeiog tov dvtov (ScoPaff)
Kot TV ovvedpiaon g, lovAog 2019,6hafe AmOQaoN Yo ETIGN O LETPO LE OKOTO TNV
amoPLYN NG €16000V Kol TOV MEPOPIGUO NG e&amiwong tov o0 TOBRFV otov
Evooilakd yopo. H cvykekpiuévny Anogaon 0a tedsi o€ w6y amd 01/11/2019Bacikd
onueia g andPaons amoteloHVv:

e 1 vnoypéwon tov Kpatdv HEA®V Yy TNV TPAYUOTOTOINGN ETNOL®V
EMICKOTNGEMY GTNV EMKPATED TOVG Yo, TOV €V Ady® emProfr opyaviopd
Kopavtivog,
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® 1 LTOYPEMOT TOV SLOUKIVOOUEVAOV PLTMOV KOl GTOP®V TOUATOS KOl TUTEPLAUS VO
GLVOSELOVTOL OO PLTOVYELOVOLIKO SLOPOTHPLO KOl VO EAEYYOVTOL KOl Y10, TOV
ToBRFV.

e H vrnoypémwon tov ewcayopevav oty Evponaikn Evoon gutav kot ondpmv
TOMATOG Kot TePLdg va cuvodevovtol omd [Tistomomrikd dutobdyeiog mov va
KoAVTTEL TIG amoutnoelg Ti¢ Evoong kot yua tov 10 TOBRFV.

3. Agv vmbpyovv Bepamevtikd pétpo ota TPOooPePAnUEVA PUTA. XTOLG KOAAEPYNTEG
TOUATOG, TPOKEWEVOL VO TEPLOPICOLY TIC OMMAEEG OTIC KOAAEPYEEG TOVLS KO VO
expilooovy tov 10 TOBRFV, cuetmvovtat ta kdtwbt pétpa

1.
2.

XpNo1ponoinem vylovs Gropov.

YVoTNUaTIKOG EAEYYOC TMV OTOPEi®V Kol omoudkpuvorn / KatacTpoen Tmv
QuTapioV Tov TVYXOV £rovv TPosPAndel 1 epeaviCovy HTOTTO CLUTTOLATA.

XpNoYonoinoemn vyidv GUTAPIOY Yo PUTEVLOT).

"Eleyyoc xotd 0100TNHOTO TOV QUTOV, HETO TNV UETAPVTEVCT] TOVG GTOV oypd M
10 OeppoKNmo, Kot amopdkpuven / KotooTpoen 0cmv eueavifovy GLUTTOUOTO
tmongc.

Juyvl  amoAvuavorn  gpyodeiov  pe  euPamtion  oe  ddlvpa  yAopivng
neplektikotntog 0.5% NaOCI 7 Virkon S f1 amofovtupopévon  yoAaKTOg
(tovAdyiotov 3.5%TEPIEKTIKOTNTO GE TPAOTEIVT)).

[TAoo twv xeprov pe camovvi Ko EEmhvpa pe apbovo vepd mpv amd kdabe
YEPIOUO TOV QLTOV.

XpNOWOTOINoeT TOTOVTCIOV, QOPUAG KOL YOVTIOV UG ¥PNONG Omd  TOVG
epyalOpeEVOVG OV €KTEAODV TIC OAPOPES KOAAEPYNTIKEG epyacieg Kot aAloyn
aVTOV HETAED SOPOPETIKMOV EYKATACTAGEMY. ATOQLYN ETAPTG TOV VYDV PLTMOV
pe ta yépla mov &yovv €pbel oe emapn pe acbevny eutd (expilwon, déouo,
KAGOepa, KAT), EKTOG oV TO YEPLAL £XOVV TPONYOLUEVMG TAVOEL KAAL.

KoAkd mhdoo OAwv Tov empoveldv, diokwv, KAT, &vidg tov Oeppoknmiov
UETAED TOV HETOPVTEDGEMY / PUTEDGEWMV.

Meiwon katd to dvvaTdv TG HETAKIVIONG TOV £pyatdV HETAE) TV dlopdpwv
TOPEMV TNG EMYEIPNONG.

10. Agaipeon Qilaviov otovg ydpovg mepié Tmv Bepuoknmimy.

11. Mépyva yior amopdKpuveon Kot KATOeTPOPY] TV VTOAEIUUATOV TG KOAMEPYELNG

KaBdS KoL ATOADLOVONS TOV XDPWOV TOL BEpULOKNTIOV.

12."Yropén tanétmv pe amoAlvpavTiko oty £i0000 TV Beppoknmimy.

4.

Ot gutotyelovopikéc vampeoieg tov Ilepipepeliokdv Evomitov kabdg kot tov

[IKIID,[I&DE evnuepodvovv apéomg kot pe kabe mpdoeopo WHEGO, OAOLG TOVLG
eumiexopevoug  (eutdpila, onueic TOANONG TOAAUTAAGLOGTIKOD VAKOD, ETOPELDV,
TOPAY®YDV, GUVETOIPICUDV, YEOTOV®OV TOV dMUociov Kol 1010TdV) yia to Taboydvo, To
QLTOVYEOVOUIKO TOV KAOEGTMS, TOVG TPOTOVS TPOPLAAENG KOL TNV GNUOGI0 TOV Yo TNV
KOAAEpyeEl g toudTog Ko mumeprdc. [ v vmoPorfnon tov €pyov TV
QUTOVYEOVOUIKAV VINPECLOV TNG YOPOS TO TUNUO (QULTOVYEOVOUKOD €AEYXOL TOL
YnAAT oe ocvvepyosio pe 1o Epyactplo IoAoyiag tov Mrevakeiov dutonaboroyikon
Ivetitoutov €xel cuVTAEEL OYETIKO EVNUEPOTIKO £VTVTO, TO Omoio &xel avoptndel oto
OladIKTLOKO TOTO TOL Ymovpyeiov Aypotikng Avamtuéng ko Tpooipwv. Toviletar oti
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obppova pe to apbpo 7 tov IMA 365/2002 @EK A 307) amotelel vmoypémon tv
TOPAYOYDV VO YVOOTOTO0VV AUECHS GTNV oprddla Apyn TG TEPLOYNG TOVS OTOLUONTOTE
vmontn gpedvion emPBAAPOV 0PYAVICUAV 1) GUUTTOUATOV.

5. H Alven Aypotikng Owovopiag kot Ktmviatpikng IE Xaviov napakoleitol 0nmg:

A) TPOYUOTOTOMOEL £PEVVA Y10 TOV TPOGOIOPIGUO TNG NYNG TG HOAvVeNG,
KaBdG Kot Yo TNV TPAYLATOTOINGT EAEYYWV GTNV ELPVTEPT TEPLOYY| EULPAVIONG
TOV KPOLGLOTOG, MOTE VO, TPOGOLOPLOTEL EMOKPPDS M €KTOOT TNG TPOSPOANG
(delimiting survey).

B) poc evnuepmost yo t AMyn enionuov pETpmv GOUPOVE HE TNV 16YX00VCA
vopoBesio mpokeévov va emtevyBel n eEdhetyn 1 0 TEPLOPIGUOS TG eEATAMONG
ToV eMPAABOVG OPYOUVIGLOD.

I) va amooteihel oyetik oavapopd (pest report), coupovo pe v véa
emovvomtopevn extedeotikn amdeacn 2014/917 g E.E, mpokewévov vo
amoctaliel oxetikn ewomnoinon oty Emtpony| g E.E cOpewva pe to apbpo 16.2
tov I1.A 365/2002 A’ 307). H vanpeoia pog anootéAhel, yio S1E0KOAVVOT GOG,
VIO HOPEY) GLVNUUEVOL TIVOKQ, TO OTOITOVUEVO GTOWXEl TOL TPEMEL VA
TEPAAUPAVOVTOL GTNV OVOPOPA GOC.

6. To epyaotpro Ioroylag tov MOI mapakoieitor vo GUUTANPOGEL To ONUEIL TOV
GUVNUUEVOD TTivVaKO TTOV €IVl GTOV TOUEN OLPLOSLOTITOS TOV.

Kolovvrar ot [Ipoiotapevol tov Alveemv Aypotikrg Owovopiag kot Ktnviatpikig tov

[Meprpepelaxkodv  Evomtov va  dac@oiicovv pe kabe tpoOmo tnv  mMpnon g
dutotyelovoptkng vopobecsiog Kot Ty S1EVKOAVVGT TOL £PYOV TMV GLTOVYELOVOLK®MV
ELEYKTOV.

Zuv

éva.:

Exteheotikn Anopaon 2014/917EE oty
ayyAikn kot EAANVikT YAdooa. (12 cehideg)

Tivakag oty ayylikn yAdooa (6 oelideg)

H I[TPOISTAMENH THEZ AIEY®YNXHX

Ap A. MAYPIAOY

AKPIBEX ANTITPA®O
YHOIAKA YINOTErPAMMENO
A/NZH MPOZTAZIAZ OYTIKHZ
MAPATQIrHZ-YTNAT

2ENH ZTYAIANH
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ININAKAX ATANOMHZX (arootoln uovo ue emailidym tov engiyoviog tov 0éuartoc):

nPoOx:

1) Yrovpyeio Aypotikig Avantvuéng & Tpoeinwv

[eprpeperoxd Kévipa [pootaciog Dutav, [Tototikod & dvtoitysiovouikod EAgyyov
(VoYM PLTOVYELOVOLIKDV EAEYKTAOV)

"Edpec tovg

2) leprpeperaxég Evotnrec.

AtevBovoeig Aypotikng Owovopiag kot Ktnviatpiknig
TuApoata [ototikov ko Gutotystovopukod EXEyyov.
(VoYM PLTOVYELOVOLIKDV EAEYKTAOV)

"Edpeg tovug

3) Amokevipopévn Atoiknon.

Aoowég Yrnpeoieg

o) AtevBdvoelg Aaohv TV ATOKEVIPOUEVOV ALOIKNGEDV.
(VoYM PLTOVYEIOVOUIKMY EAEYKTOV)

"Edpeg tovug

B) Aacapyeio Tov AToKeVIpOUEVOY ALOIKNOE®V.

(VoYM PLTOVYEIOVOUIKMY EAEYKTOV)

"Edpeg tovug

4) Mrevaxeio Pvtonaboroyikd Ivetitovto (M.D.1)
>1. AéAta 8,

1456 1Kngio1d, Attikn

Ynoyn: Ap A. Homaypiotov kot Ap Xp. BapPBépn

5) Yrovpyeio Aypotikng Avdmtuéne & Tpooipmv
Alvon TToAamhaciootikod YAtkod Kaliiepyoduevav
dutikav Edav koaw dutoyevetikav [Topwv.
Konrvokontnpiov 6, 10433 A0nva.

Kow:
1. I'pageio Yrovpyod Yn.A.A.T.
K. M. Bopidn

2. I'pageio I'evikod I'pappatéa Ayp. Avantoéne & Tpoeipmv
k. I'. Ztpatdiov

3. I'pageio IMpoictapévou I'ev. Atevbuvonc N'ewpyiag
k. I. Kahkobvou

4. Tpageio Ipoictapévne I'evikng Alvong Tpoeipwv
ko X aradnuntpiov

5.Tpageio TIpoioctapévng I'evikng Alvong ATokevipouivoy Aopmy
ka. A. Nikodakonoviov (Me tnv mapakinen evnuépoons tov T A A.&E.)

6. [pageia [Meprpeperapymv [eprpepermv g Xmpog
"Edpec tovg.
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EKTEAEXTIKH AITO®AXZH THX ENITPOITHZ

¢ 15n¢ Aekepfpiov 2014

OXETIKA I TOV mﬁopwpb ?m'rm}u:pmv Kavovay ya my £pappoyn e oﬁrmm; 2000/29[EK Tou
Zupfouvhiov doov agopa yvmo'mnml]m] ¢ nmapoveiag emfAafav opyl:wm],lmv Kat TOV gETpev nov
eAjginoav 1 npoxertar va Angdodv and ta kpaty piky

[kowomomdeica umd Tov apidud C(2014) 9460]
(2014/917EE)

H EYPQITAIKH EMITPOITH,
Exovrag undyn m Zuvdnxn yia m Aerroupyia me Evpendikic Eveong,

Exovtag unoyrn v odyia 2000/29/EK tou Zuppouliou, g 8ne Maiou 2000, nepi pétpov kata mg eoaywyns omy Kowvo-
tta opyavicpev emPhaPav yia ta guta 1 ta gunka npoidvia kar katd me eEamlwong Toug oto eowtepkd e Kowdttag (),
xkat 1ding To apdpo 16 napaypagos 4,

Exmipoviag ta akohouvda:

(1) O yvwotonomjoer; g napoveoiag emPhapiav opyaviopav, omwg npofAéneta oto apdpo 16 napaypagog 1 g obnylag
2000/29EK, 1 n epodvion —npaypatiky 1 sikalopevn— emfhaPov opyavioudy, oneg avagepetar oto apdpo 16
naplypagog 2 mphro ebago me ev Aoyw odnyiag, Ja npine va mephapfavouy Oheg tg mnpogopies mou da emupé-
nouv otV Enrtport) ko ota ala kpamn péhn va npoypapuatiCouy kat va DETouv o £pappoyn TV anoTeE\eopankOTepy)
duvan) dpaon oe evwoiako 1 mepipeperaxd eminedo, aviloya pe my nepintwon. H anaitqen avt) gvat onpavuk), dote
va dacpahiotel n ohokhpepvn npootacia tou edagoug ™ Evwong and oleg g mavig My QUTOUYEIOVOUIKGY
KvdUvOV.

(2) T va evar egit) 1 Tayeia avridpaon, opiopiva otolyeia Tav ev Aoye yveotororocov da mpimer va unofdMovrar
EVIOC OKTO £pydotuoy Nuepav and v empefaiwon mge napovsiag f ™e epgaviong emflafav opyaviepav, Aoye g
onpasiag Toug kat g okompdTtag g tayeiag utofolis tous. ‘Oha ta anartotpeva otowgia Ya péner va unofdA\o-
VAL TO ApyOTEPO EVIOC TPIAVTA NUEPOY and v &v Aoyo empefaivon.

(3)  Ta va ekaopakiotet out 1 Empor) kat ta GMa kpam) péhn mpotval evipepa oyeTikd pe TUXOV aAhayég, To korvo-
Totolv. KpaTog pe)\oc ETIKQIPOTIOLEL Tig & Aoye yvootononjoeig o TaxTepo duvatov, oe mepimtwon mou Aafer yvoon
Tugov vEwv oxemkav mhnpogopiav f AaPer owdinote véa oxetika pétpa peta Ty umofol] Tev anaitoUpEvev
mAnpogopiiv.

(4)  Ta petpa mou mpofhénovian oy mapoloa andgao sivar oUUEEVA HE T YOI ™S poVIUNG emTpoms Qutay, Loy,
Tpogipey Kar Lootpogov,

EZEAQZE THN MAPOYZA ATIO®AEIH:

‘Apdpo 1
Mep1eOpEVO TOV KOIVOTION)OEWY

1. Kata ™ yvootonoinon npog v Emrtporm kat ta Ao kpatm pékn e napovsiag 1 e epgavions emphafoue opyavi-
opol, oneg avagépetar oto apdpo 16 mapaypagog 1 mpato edagio g obylag 2000/29[EK, 1| g mpaypatikig sppaviong
emphafoug opyaviopol, onwg avagépetar oto apdpo 16 mapaypagog 2 mpato £dagio mG v Aoye odnyiag, Ta kpamn ik
unofaAhouvy g minpogopieg mou mpoPhéinovial oto Tapdppa.

2. Kata m yveotonoinen npog v Emtpon kat ta Aoma kpirr péhn g unoyiag sppavions smPhafolc opyaviopon, onwg
avagépetat oto apdpo 16 napaypagog 2 npiro edago e odnyiag 2000/29[EK, ta kplrn pékn vnopailouvy, avihoya pe v
nepimtwon, Tis TAjpogopiec nov npofAénovial oto mapapua.

() EEL 169 ¢ 10.7.2000,0. 1.
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L 360/60 Enionpn Egnpepida g Evpunairc Evaong 17.12.2014

‘Apdpo 2
Mpodeopies yia Ty vnofolf] Tov yvootonotoswy

1. To apydtepo £VIOC OKTO Epyactjioy uEpov and Tv nuepopnvia g enionung emfefaivonc and my appod erionun
ummpeoia ™ napousiag 1) TG mpayuaTkig eupdviong emPAafous opyaviopol, 6nwg avagépetat oto apdpo 16 maplypagog 1
npeto edagio kat oto apdpo 16 mapaypagog 2 mputo edagio e odnyiag 2000/29[EK, ta kpatn pekn vrofaklouvy yvwoto-
noinon 1 onoia mepthapfaver Touhdyiotoy Tig TAnpogopisg mou kadopilovar ota onuela 1.1, 1.3, 2.1, 2.2, 3.1, 4.1, 5.1, 5.2,
6.4 xat 8 Tou TapapuipaToC.

2. To apydTepo £VIOG TPLOVTA EPYACIPGY MUEPGV amd TNV Muepoprvia TG emionpng emPefaivenc and v appddia erionpn
ummpeoia ¢ mapouvsiag 1) g mpaypaTikic engdvions emPhaPoic opyaviopol, dnweg tpofAénetat oo aplpo 16 napaypagog 1
npiTo edagio kat oto apipo 16 mapaypagog 2 mpuTo edagio TG odnyiag 2000/29[EK, ta kpim iy vropidhouy yveoTo-
noinen 1 omoia mephapPaver tig mAnpogopies mou kadopiovial oTa CNPEQ TOU TAPAPTIHATOS TOU BEV avagipovial oy
napaypago 1.

3. To apydtepo £VIOC OKTO EpYAcINGY NUEPOV amd v fuepopnvia oty onoia 1 appoda emionun vmpesia uvnoytaletal
v mapouoia 1 ™y supavior emPrafoic opyaviepol, onwc mpofiinetat oto apdpo 16 mapaypagog 2 mpao edago m™E

odyiag 2000/29/EK, ta kpat pékn unopalhouy yveotonoinor 1 onoia nepthapPaver Touhdyiotov Tig mhnpogopiec nou kado-
piCovrat ota onpsia 1.1, 1.3, 2.1, 2.2, 3.1, 4.1, 5.1, 5.2, 6.4 xa 8 Tou mapapTipatoc.

4. To apyoTepo £VTOG TPIAVTN EPYACIIWLV NUEPOVY and TV Npepopnvia oy onoia 1 appodia enionpn unnpecia vroyialetal
™y epgavion) emPlafolc opyaviopol, omwg mpoPhinetar oto aptpo 16 mapaypagoc 2 mpoto sdagio g odnyiag
2000/29[EK, ta kpam péhn vnofiMouv yvootomoinen 1 onoia mephapfaver tig mupogopieg mou kadopiloviar ata onpsia
TOU MPAPTHRATOC TToU dev avagépovial oy naplypago 3.

5. Ta xpam péln emkaiponiololy TIC YVQOTOTOWOEIS Tou avagEpovial ot mapaypagoug 1 fug 4, pokic Aafouv yvaor
TUXOV OXETIKOV VEQV TATpOQOpIGY, TIS oroieg ket enakndedouy, i pohig Aafouv tuyov véa pétpa.

‘Apipo 3
Anodixreg

H napotoa andgaon ansudivetat ota kpat pehn.

BpuEghhec, 15 AskepPpiov 2014.
Ta v Emtponn

Vytenis ANDRIUKAITIS
MéMo¢ ¢ Emrtportc
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IMAPAPTHMA

MEPIEXOMENO TON I'NQETOIIOIHZEQON IOY ANAPEPONTAI £TO APOPO 1

1. Tevikég mAnpoQopies GYETIKG 1€ T YVOOTOMOINON

1.1. Tithog. Avagopd ¢ emotnuovikig ovopaciag tou owelou emPhafols opyaviepot, g Déong Tou kat Tou Katd mocov
mapouctdletar yia npat) @opd f oxt. H emompovik ovopasia mpénet va givar pia and ¢ akdloudes:

a) n emompoviki ovopacia tou emPhaPoic opyaviopoy, omeg avagépetar oty odnyia 2000/29[EK 1 ota pétpa mou
AapPavovtar Pacer Tou apdpou 16 mapaypagog 3 mc ev Moye odnyiag, cupmephapfavopévou, Katd mepinTwon, Tou
nadotumou- f

B) epooov bev epapuotetar To ototyeio a), N emoTrovikr ovopasia mou el eykpilel and diedv) opyaviond, oupmepihap-
Bavouévou tou maddtunou, kadag kat o dvopa Tou ev Aoye Siedvolc opyaviopod- 1

y) €pooov olte To otoielo a) olte To ototyelo P) epappolovtal, 1 emotnuoviki ovopasia pe Paon ™y mo abidmot
YT TANPOPOPLLY, CUVOSEUOREVT] ATd AVaPOPQ TG CUYKEKPIREVIC TYTIC.

Miavr) unofolr] eneEnynpatikav onpelboey.
1.2. Zivoyn. Yrofor clvoyng tev tAnpogopiov mou avagépoviat ota onuela 3 éug 7.

1.3. Avagopd evig and ta axdhoula otorgeia: 1) pepikr] yveotonotnon ovppuva pe o apdpo 2 naphypagpog 1 1 to apdpo 2
napaypagog 3+ 2) yvectonoinen cvpgeva Lie To apdpo 2 napaypagog 2 1 to apdpo 2 mapaypagog 4+ 3) emkaiponoinon
™G yveoTonoinong olpgeva pe o apipo 2 mapaypagog 5+ 4) onuElopa MEPATLONG TOU YVGGTOMOEL TNV MEPATOON TGV
pETpov mou ekfjginoay, kaddg kat Tv artiohoyia yia v ev Aoye mepltwon).

2. TAnpogopiec GXETIKG pE TV eviaia apyr] Kat Ta appodia npoowna.

2.1. Ovopacia g eviaiag apyre, onwc avagépetat oto apdpo 1 napaypagog 4 e odnyiag 2000/29[EK, n omoia unopdler
™ yvwotonoinon (oto ¢ « eviaia apyfr). Avagopd tev Aéfewv «Tvootonoinon g ...», akohovdolpevov atd Ty
ovopacia g eviaiag apyfic, kadde kat TV ovopacia Tou kpdtoug pEkoug S &v Adyw apyis.

2.2. Enionpoc unelduvog enkovovias oy eviaia apyr]. Avagopd Tou ovopatendvupiou, Tou apipol TAepOvoU Kat g nhex-
tpovikiic dielduvong tou mpocanou mou opiletal and Ty eviaia apyr we o emionpog unetduvog emikoweviag doov agopd
) oyenkl] yvaotonoinor. Otav opiovial ndve and éva npécwna, avagépovial ot Adyor.

3. ®ton g mapousiag tou emfhafols opyaviopol.

3.1. Ipoobdiopiopde, pe 600 1o duvatdv mo cuykekppévo Tpomo, g Déone oy onola napovcidotke o owelog emPhafie
opyaviopdg, Touhdyiotov ot oxton pe ) downukn meppipaa (. dijpog, moAn, enapyia), katd nepimwon).

3.2. Tépav and ta otorgea mov avagipovia oto onpeio 3.1, xapmg/-g¢ g aviiotonmg dong. Eivar Suvatdv va vnofAndody,
e ™) popgr} oxohiov, mAnpogopiec oxETKA e Ta Opia, pe faon v ovopatoloyia Tov edagikav povadwv g Eurostat
(NUTS) 1] yewypagikolc kwndikolg (Geocodes), aspoputoypagies 1] faoikéc ouvtetaypéveg GPS.

4. TAnpogopiec oyetxa pe Tov AOyo ¢ yvacTonoinens kat To kadeoTde ¢ MEPIONC Kat Tou otkelou Kpatoug pEAOUG g
mpog Toug emphafeic opyaviopolc.

4.1. Avagopa ].ucu; ano g akohoudeg emhoyéc: 1) mpotm mlﬁaﬁmmpm] 1 Unotpla napoveiag tou emPhafois op\gavaofj
TV EMKPATEG TOU OIKEIOL KpATOUS pehoug: 2) mBEﬁmmp&\aq | unoyia epgavione Tou mﬁ?\uﬁouc opyaviopol oto
TRING TG EMKPHTELAS TOU OIKELOU KPATOUG ps)oug 0T0 070i0 1} TaPOUGia Tov Sev fitav mponyoupéveg yvoou. Zopy nepi-
Ttwon T emAoyrc 2 Ko, KaTd mepimtaon, mpénel va emonpaivetal av o &v Aoye emfhaPrc opyaviopoc epgaviomke oe
THfpa g emKpdreiag v okelou kpirtous pEkoug oto omoio o ev Aoye emflafic opyaviopds gye mporyoupiveg napou-
owotel aAla eakeigpdnxe.

4.2. Kadeotorg emPhafoic opyaviopol g meproyrc oy onoia emfefaddnke 1 mapovsia tou empflafols opyaviepon, peta
v emonun emPefaivon. Avagopa, pe emeEnynuatiky onpeiwen, piag f mepiocoTEpov and g akoloudeg emhoyic:
1) Mapav: oe 6ha ta Tpipata g owelag nepoyne: 2) Mapdv: povo ot cuykekpipéva TEUATA TG OKEIAS TEPLOYHS:
3) Mapiv: o cuykekptpEva TRARATA TG TEPLoxr)s oty onoia dev kaAlepyouvtat guta Eeviotés: 4) TMapav: und eEakewyn
5) Mapiv: umd meplopiopo: 6) TMapav: pe xapnho Paduod emxpimons (low prevalence)- 7) Anav: o emPhaprc opyavionog
frav napiv, o\ sbakelgdnke 8) Anov: o emflaPic opyaviopos fitav napav, akha dev eivan mhéov mapav yia Aoyoug
extog e eEakewyne 9) [poowpiva mapdv (n napovsia tou emfhaPols opyaviopol dev avapéverar va odnyrfoar oty
eykatdotaot] tou): dev ouviotatar 1) Ajyn pétpuv: 10) Mpoowpvd mapov: cuviotdta n Myn pétpey, und napaxohou-
tnan- 11) Mpocepiva napav: cuvietatar 1) Mjyn petpay, uno eEakeyn: 12) Aoma.
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4.3. Kadeotog mﬁ}taﬁoﬂc OpYavioHoU GTO OIKel0 KPATog pENoG pv and v emionpn mlﬁaBaimoq me mpouoiu(; 1| mpwv amd
v unoyia napoveiag tou emphafoic opyaviopou. Avagopd, mséqmpaﬂm onpelwon), piag 1 nEpocdTEPLY amb TG
cu(okouﬂs:; emhoyéc: 1) Tlapév: oe 6ha Ta uipata Tov owkelou kpatoug pEkouc: 2) Mapav: Hovo oe opopiva Tijpata
Tou owelou kpértoug pEhouc: 3) Mapiv: ot ouykexpyséva TpaTa Tou kplroug ps?\out; ota omola dev undipyouv kakhigp-
yeiec-Eeviotéc: 4) Mapov: emoyiakd: 5) Mapov: uno eEakenpn: 6) Mapov: und mepopiopd, o mepimtoon mou 1 eEakenyn dev
sivar duvarr) 7) Tapov: pe yapn\o Padpod emkpamone (low prevalence): 8) Amav: dev undpyouv Katayeypappéveg
avagopéc yia Tov emfhaPn opyaviopd- 9) Andv: o emphapic opyaviopoc sEakeigdnke: 10) Andv: O empPhafrc opyavi-
opog dev eivar mhéov mapdv yia Aoyoug extog e eEdheyne 11) Anov: ta katayeypappéva ototyeia yia tov emflapn
opyaviopo dev eivar fykupeg: 12) Anav: or katayeypappévec avagopes yia tov emfhafn opyavicopo dev eivar afidmorec:
13) Amov: damototnke amhog n mapousia tou emflafoic opyavicpot ot andppupns 14) Tpocwpva mapav: dev
ouviotatar 0 Afyn pétpev 15) Mpocwpiva mapov: cuviotatat 1) Myn pétpoy, und napakohotdnen: 16) Ipocwpva
napav: cuviotarat 1) Afyn petpov, und eEakepn: 17) Aotrd.

4.4. Kadeotar emPhafoic opyaviauol oto oikeio kpatog pilog petd v enionun emfefaioon me napovoiag tov emPafoic
opyaviopol. Avagopa, pe ensEnqynpamik onpeioon, pag 1 nepocdtepov anod g akoloudeg smhoyi: 1) Mapdv: os dla
T tpipeta ov okelov kparoug pihoug: 2) Mapdv: povo o opropéva tufpata tou okelou kpatoug pfloug 3) Mapav:
OF oUYKekpIpEva TRApaTa Tou Kpatous pEhoug ota omola dev umapyouv kakhiépysec-Eeviotéc: 4) Tlapdv: emoxuaka:
5) Mapav: uno kakeyn: 6) Mapov: vnd meplopiopod, ot miepimtoo mou 1 e&dhenyn dev givar duvati- 7) Mapav: pe yapnho
Badpo emxpamong (low prevalence)- 8) Andv: o emPhafnc opyaviopos efakeiginke: 9) Anov: o empPhafic opyaviopog
dev elvar ma mapov yia Moyoug extog e eEdheyng: 10) Anav: ot katayeypappéves avagopés yia tov emfhafi opya-
viopo dev elvar Eykupar 11) Andv: o1 katayeypappévee avagopic yia tov emPhaPi opyaviopd dev eivan afidmoteg:
12) Anov: dmotddnke amdg n mapovoia tou emPhaPolic opyaviopol o andppyn: 13) [pocwpva mapév: dev
ouviotatar n Ajyn pEtpov- 14) Tpocwpiva mapdv: cuvietdtar  Ajyn pétpoy, und mapakoholinon: 15) Mpocwpva
napdv: ouviotitat 1 Ay pétpov, und eakayn: 16) Aomd.

5. [\npogopieg oxetka pe ) damiotwen, ™ detypatohnyia, nig Sokée kar myv emPePaivon dcov agopd v mapovsia Tou
emphafoic opyavicpov.

5.1. Me mowv tpono duamotadnke 1 napoveia 1) n epgivion tou emPhafoic opyaviopot; Avagopa piag and g axdlouvdeg
emhoyic 1) devipyaa enionpung emoxommong oxenka pe tov emPhafn opyaviopd- 2) dievipyeia emoxonmong oyenka pe
vgotapevn eotia touv emPhafois opyaviopot 1 pe eotia (outbreak) mou efakeginke: 3) puroiyeovopkis emdewprjoeg
kade imou: 4) emdewpnon aviyvevong oe mponyolpeva ka endpeva otadia GOV agopd Tr cUyKeKpiév Tapousia tou
owetov emPhafols opyaviopol- 5) emionun emdedpron yia p gutoiyaovopikols okomots: 6) TAnpogopieg mov unofAr-
Unkav ano enayyehpatieg, epyaotipa 1| Aowmd mpodowna: 7) emotpovikee mnpogopiec: 8) Aomd. Eivar duvatov va
Umﬁ)\qﬂuﬁv nepartEpo oyoMa pe ) popen E?\ﬂ}ﬂapou Kewpévou 1) ouvqppévmv eyypaguv. Emv nepimteon g Em)\oyﬁc; 8,
eivar avirykn va npaa&opllowm T oyeuka otorgeia. Katd mepimtwon, mpimer va avagépoviar i npepopnvia mefTov
.t:mﬂempqonc{ floewv, va ntpwpmpnm 1 pdodog nov uxo?\ouﬂqﬂqxt (oupnspllupﬁuvopwmv Aemtopepaiv yia TOUG paxpo-
oxomikoUg 1} aAhoug ehéyyoug, Katd mepimtwor), va meptypagovial ouvortika o Tonog me emdedpnong, @ EUpI]}lG.’[ﬂ Tou
npoikuyay, kadog xa va dufifaleta/-alovia gutoypagiaj-eg). Ty mepimtwon tov emhoyov 3 km 4, mpéne va avagi-
povtat 1) nuepopnvia gftwv enebpnong/-focwy xar va neprypagetar 1 pidodog e emdewpnong (oupmepiapfavopivay
Aemtopepeiv yia Toug pakpookomkoug 1 aAhoug ehyyoug, katd mepintaon). Evdeyopevn unofolr cuvortikic meptypagrc
)¢ Yong devipyerag e emdedpnone, Tev cupnpdtov o Tpoikuay, Kadog Kal guToypapiag/-iiv.

5.2. Hpepopnvia Samiotwone: Avagopa g nuepopnviac oty onoia 1 appodia enionun vmnpeoia dariotwoe v mapousia 1
v eppavien tou emPhaPols opyaviopot 1§ Ehafe Tic mpates mAnpogopiec oxeka pe ™V ev Aoyw daniotwon. e mepi-
mtwor) mou o empAaPrc opyaviopos damotaike and npocwto dAo amd ™V appoddia emionun unnpeoia, va avagépetat
N nuepopnvia g Siamiotwong Tov emphaPolc opyaviopod and To mpdcwno autd, kaddg Kat i Npepopvia oy onoia To
ev AOyo npdoeno evuEpeoe oxETIKA TV appodia emionun utnpeoia.

5.3. Aﬂypa’ro?\qqna yia cp\gutm]maxq avihvor. Katd nepimtoon, urtoﬁo)\q ototyeiov yia ™ Swbikasia derypatohnyiag ya
£pYacTNPIaKT] avMum ota onoia GUpﬂSpl)\ﬂ}.lBCWO\ftﬂl 1 nuepopnvia, 1 pedodog kat o péyedog tou deiypatoc. Eivar
duvatdv va emouvanTovial guToypugiss.

5.4. Epyaotpo. Ipocbiopilovial, katd mepimtwon, 1o dvopa kar 1 Siedduvon touftwv epyactpiou/-wv mou cuppetEyouy
oty tavtonoinon tou emPrafois opyaviopod.

5.5. Aayvootikr] pilodoc. Avagopad plac ano tig akohoudes emhoyic: 1) Zopgova pe to mputdkolho aklohdynong and opoti-
poug: 2) ANheg, pe mpoodioptopd ¢ otkelag akohoudolpevng pedodou. Imy nepimtwon ™ enthoyis 1, va npoPhénetat
cagiic avagopd oto avtiotolyo TputokoAhe kaddg Kai, katd mepinton, kade andkhior and auto.

5.6. Hpepopnvia mg enionpung emPefaiwone me tavtotrag tou emPrafoic opyavicpol.

6. I\npogopiec oxeuka pe ) pohvopivy meproyr), kadog kot ) coPapdtnra kat v myf e gotiag (outbreak) ce avt.

6.1. Méyedog kat oprodétnen ™g poluepivig meployis. Avagopa piag 1) neploodTEpLY aTd TIG axohoudeg ml}\m{éc: 1) po?\u—
ouévn em@aveia (m?, ha, km?)- 2) appoc po)\uo].uavuw q)u‘ruw (novadeg): 3) Oykog Twv mpoidvTwy and polucpiva :pU'[a
(tovor, m?*)- 4) Baoikég 0uvrsmypsvsc GPS 1) a)du] wympm&vq nsmypu{pq yia v optodéten ™g poAuopivng TlEplOX]](;

Eivar Suvatov va Unoﬁal]\o\rrm Katd mpootyyion ototyeia, aM\a Da mpéner va eknyolviar ot Aoyor yia v anovsia
akptfdv appudv ototygov.
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6.2. Xapakmpiotikd TG HONUGHEVIC TEPIOYNC Kat TNG yUpw TEPOXG. Avagopd plag ) mepiocodtepov and Tig akGAoudsg
em\oyéG:

1. "Yrnadpog — meptoyr napaywyic
1.1. aypoc (kea\epyfon yn, fookatonoc)-
1.2. onwpdvag/apnehavac:
1.3. qutwpior
1.4. bdaooc.
2. Ynawpog — homa
2.1. Bwnkdg kimog:
2.2. dnpoolog ybpos:
2.3. TpOCTUTEVOLEVT) TIEPIOYT)
2.4. aypia QUTA G TEPIOYT) EKTOC TPOCTATEUOUEVIC TIEPLOXHG:
2.5. homa, va npocdiopiletar 1 cuykekppévn nepiTTREN.
3. It yhpoug khewtole pe dakpred pomo
3.1. deppoxrmor
3.2. hwnikog xbpog ektoc Deppoknmiou:
3.3. dnpoctog xopog extog Deppoknmiou:
3.4. \ommd, va mpocdlopileTat 1 GUYKEKPIREV] TIEPITTWOTN).
Ta kade enthoy), va avagépetar av 1 avtiotoryr) pohuven agopd &va 1} mepiocoTeEpa and Ta axdlovda oTotyEla: QUTA Tou

npoopiCovtat yia gUteven, dA\a utd 1 puTIkd TpoioVTa.

6.3. Outa-feviotic ot poluopiv Tepoyr] xar ot yUpe mEpoyt. Avagopd TG EMOTIHOVIKTS OVOHAoias Tov QuTOv EavioTav
otV ev Aoye mepioyl), oUpgeva pe o onpeio 6.4. Eivar duvatdv va mapéyoviar mpOGUETEG TAPOQOPIES OXETIK pE TV
TUKVOTITC eV QUTGV EEVIOTOV 0TV meptoyT), va mpocdiopilovtat ot mpaktikec kaAMEPYELAS, Ta E18IKA YAPAKTPIOTIKA TGV
evbiarmpdtay 1) mAnpogopies oyeTika pe sunadl QUTIKG TIPoiGVTa ToU TaplyovTal oTV TEPIo).

6.4. Mohuopivo[-a Qutd/-a, guukd[-a mpoidv/-ovia xar dAhof-a avikelpevo/-a. Avagopd g emompovikig ovopaciag Touf
TGV HOAUGHEVOU[-6V QUTOD -GV EEvioT[-Ov.

Eivat duvatov va umofahhoviar otorygia oyetika pe v motkihia kat, 060V agopl Ta QUTIKA TPoiovta, To £idog Tou gumo-
PELATOC, KATA TMEPIMTWON.
6.5. Qopeic Tou elvar tapovieg oy mepioyr). Katd nepimwon, va avapépetar pua and g axohoudeg emhoyic:

@) 1) EMOTROVIKY ovopacia Ty gopéwy Touldyiotov ot eminedo yévoug, Omwg avagépetar oty odnyia 2000/29[EK 1
ota pétpa mov Aapfavoviar faoer tov apdpou 16 napaypagog 3 mg v Moyw odnylag: 1

B) epocov dev epapuoleta o orotyeio @), n emompovik ovopasia mou xel eykpiel ano diedviy opyaviopo, kadog kau
0 Ovopa Tou[Tev &v Aoyw diedvolc/-ov opyaviopol-ov- 1,

y) £@ocov olte To orotyeio a) oute To ototyeio ) epappdlovial, 1 emetnpoviky ovopacta pe facr ™y mo afomot
Y1 TANPOPOPIGY, HE AVAQOPE TG CUYKEKPIHEVIG Ty,

Eivat duvatov va mapéyoviar mpocleteg mANPOQopIES OYETIKA HE TV TUKVOTITA TGV QOPELV 1 Ta XOPAKTPIOTIKE TV
QUTGV TIOU EiVaL OT|HAVTIKG Yia TOUS QOPEIG.

6.6. Zofapotra g eotiag. TMeprypagr tou unapyoviog fadpol pokuverg, twv cupmepdtev ka e {quiag mov &a
nipokAnDel ka, kata nepimteoT, evoupdtoon tav npofAéyeav, pokig evat dSudéopeg o1 oXeTkEG TANpOPOpiES.

6.7. TInyn e eotiag (outbreak). Kata nepintwon, avagopa me emPefmopine odol ewvaywyic (pathway) tov emfiafoug
opyaviopol oty mieptox! 1§ TS akalopevs odol ewoaywync (pathway), ev avapovr] e empPefaiwong. Eivar duvarov va
emouvamtoviar Tinpogopieg oyenika pe v emPefaopivn 1 v mdav npoéhevon tov emfhafolc opyaviopo.
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7. Emionua gutoiiysiovopika pétpa.

7.1. Eykpion twv enionpav (putoijyaovopmmv perpuw Avc:cpopa plag and T axdhovdeg emhoyéc, ne mséqupcmkcc m'”mm—

crzu; 1) E?\qnpﬂqm:v emionpa QuTolyelovopkd pEtpa pE ™ poper Xnpg, ﬁm]\uqug i guowic petaysipiong:
2) Exjginoav ETioNUa QUTODYELOVOUIKA HETPA EKTOC GTO LETPA e T1) HOPQT) XTHIKIS, Brodoyikic 1 QuotKrC ueTaygipong:
3) @a Angdolv etionua gurotyeaovopika pétpa: 4) Exkpepel anogaon yia o katd oo ta Agdotv enionpa gutotiyso-
vopnu'l pétpar 5) Aev mpofAénetar n Mjyn enionpev gutoiyelovoukdy pEtpey. Ty mepimtoon kadopiopol oproder-
pévne meptoync, va avagépetar Paoet ey emhoyav 1, 2 ket 3 av ta pétpa avta Aapfavoviar eviog 1} ektoc ™ v Adyw
neprayr]s. Tup nepimtwon mg emhoyrg 5, va avagépetar o Aoyog yia T ) Aijyn eniopov QUTOUYEIOVORIKGY PETPOV.

7.2. Huspounvia &yxpiong Tev emionuev @utoiiyeiovopikoy pétpav. ITNV epintect Tpoowpvev HETPLY, Vo avagipetal 1)
avapevopevn Sidpkad toug.

7.3. Tautonoinen ¢ mepoyc mou kakmteTar and Ta emonpa Qutolyelovopkd pétpa. Na avagépetat 1) pédodog mou ypnot-
pornonjdnke yia ov mpocdopiopd ¢ mePoYS moU KAAUMTEIAL and Ta EMONUA QUTOUYEIOVOPIKA petpa. e mepimtoor)
Tou dieknydnoav emokomoELS, VA aVAQEPOVIAL TA ATOTENEGHATE TWY EMOKOTHOEGY AUTAV.

7.4. Ttoyo¢ Tov emonpey gutolyelovomkay pétpav. Avagopd piag and g akohovdeg emhoyée: 1) eédhenpn: 2) mepopiopdc,
ot mepinteorn mov 1 eEdhewyn dev givar duvarr).

7.5. Métpa mov emnpealouy ) daxivion tev epnopeupdtov. Avagopd plag and tg akohovdeg emhoyéc: 1) pétpa mou emped-
Couv Tig s1oaywyeg 1] ™ dakivien Tev epnopeupdtey oty Eveon- 2) pétpa mou dev ennpealouv g eioaywyEe 1 ) daki-
vijon tev epropeupdtey oupy Eveon Zmy nepimtwon me emhoyng 1, meprypag twv pitpov.

7.6. Ewdikéc emokomnoeic. Ze mePINTwON TOU O1 EMOKOMOELS OLEVEPYOUVTAL OTO TAGIOLO EMIONUOV QUTOUYEIOVOMIKGY PETPOLV,
avagopa g pedodohoyiag, e dapkeag kar Tov mediou egappoyrc Touc.

8. Avaluon|aErohdynon xwvdivou emPhafois opyaviopol. Avagopa Tav axdlovdev emloyov: 1) Aev anarteitan avahuon
kwvdivou emPhaPoic opyaviopou (emPhafeic opyaviopoi mou mapatideviar oto napdppa 1 1) oto mapapmpa I me
obnylag 2000/29[EK, 1} mou umbkewvtar of pétpa mou DeomiCoviar duvaps tou apdpou 16 mapaypagpog 3 mg ev Adyw
odnylag)- 2) Avaluon kvdivou emfhafols opyaviopot 1 mpokatapktikr avakuer) kivdivou emPhaPois opyaviopol umo
katapuon: 3) Yndpyer 18n npoxatapkuxr] avahvon xvdivou emPhaPoilc opyaviopol- 4) Yrapyer ndn avaluon kwvdivou
emPhaPoig opyaviopov. Ty nepintwon tov emAoyov 3 ka4, va eEptypagovTaL Ta KUPLG EUPTUOTA KAl Vo ETIOUVATTETAL
n avtiototyn avéluon kivdivou emPhaPolc opyaviopol 1 va avagépetat 1) iyl oty omola pmopei va eupedel n ev Adye
avakvon).

9. Zivdeopor oe oxetikolg diktuakoc Tomoug, aMheg myég TAnpogopiiv.
10. Ta kpam pgh propolv va {roly and v Entpor) va unoPddet Tic mAnpogopisg yia £va 1] TEpIOoOTEP anod Ta oTOIXEIR

nov avagépovtar ata onpeia 1.1, 1.3, 3.1, 4.1 fu¢ 4.4, 5.1 éuc 5.6, 6.1 £w¢ 6.7, 7.1 ¢u¢ 7.6 ka1 8 oty Euponaikn kat
Meooyeiakr) Opyavoor) yia v [pootacia tov Gutov.
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION
of 15 December 2014

setting out detailed rules for the implementation of Council Directive 2000/29/EC as regards the
notification of the presence of harmful organisms and of measures taken or intended to be taken
by the Member States

(notified under document (2014) 9460)
(2014/917/EU)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on: the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Directive 2000/29/EC of 8 May 2000 on protective measures against the introduction into the
Community of ofganisms harmful to plants or plant products and against their spread within the Community {!), and in
particular Article 16(4) thereof,

Whereas:

(1) The notifications of the presence of harmful organisms as referred to in Article 16(1) of Directive 2000/29/EC or
of the actual or suspected appearance of harmful organisms as referred to in the first subparagraph of
Article 16(2) of that Directive should include all information that would allow the Commission and other
Member States to plan and implement the most effective possible action at Union or regional level as appropriate,
This is implnzrtant to ensure comprehensive protection of the Union territory against all possible sources of phyto-
sanitary risk.

(2} In order to allow for a quick reaction, certain elements of those notifications should be submitted within eight
working days after the confirmation of the presence or appearance of harmful organisms, in view of their impor-
tance and the feasibility of their swift submission, and all required elements should be submitted no later than
thirty days after that confirmation.

(3} In order to ensure that the Commission and the other Member States are kept informed of any changes, the noti-
fying Member State shall update those notifications as soon as possible in case any new relevant information is
made available to it or in casc it takes any new relevant measures after it has submitted the required information.

(4)  The measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
Plants, Animals, Food and Feed,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
Content of notifications

1.  When notifying the Commission and the other Member States of the presence or the appearance of any harmful
organism as referred to in the first subparagraph of Article 16(1) of Directive 2000/29{EC or of the actual appearance of
any harmful organism as referred to in the first subparagraph of Article 16(2) of that Directive, Member States shall
submit the information provided for in the Annex.

2. When notifying the Commission and the other Member States of the suspected appearance of any harmful
organism as referred to in the first subparagraph of Article 16(2) of Directive 2000{29/EC, Member States shall submit,
where applicable, the information provided for in the Annex.

() OJL169,10.7.2000,p. 1.

T:\OUTBREAKS\GREECE\VIRUSES\TPAMMA POz AAOK_TOBRFV.DOCX



12

L 360/60 Official Journal of the European Union 17.12.2014

Article 2
Deadlines for submission of notifications

1. No later than eight working days following the date of the official confirmation by the responsible official body of
the presence, or actual appearance, of the harmful organism as referred to in the first subparagraph of Article 16(1) and
in the first subparagraph of Article 16(2) of Directive 2000{29/EC, Member States shall submit a notification containing
at least the information indicated in points 1.1, 1.3, 2.1, 2.2, 3.1, 4.1, 5.1, 5.2, 5.6, 6.4 and 8 of the Annex.

2. No later than thirty days following the date of the official confirmation by the responsible official body of the
presence or actual appearance of the harmful organism as referred to in the first subparagraph of Article 16(1) and in
the first subparagraph of Article 16(2) of Directive 2000{29/EC, Member States shall submit a notification containing
the information indicated in the points of the Annex which are not referred to in paragraph 1.

3. No later than eight working days following the date on which the responsible official body suspects the appearance
of a harmful organism as referred to in the first subparagraph of Article 16(2) of Directive 2000/29/EC, Member States
shall submit a notification containing at least the information indicated in points 1.1, 1.3, 2.1, 2.2, 3.1, 4.1, 5.1, 5.2,
6.4 and 8 of the Annex.

4, No later than thirty days following the date on which the responsible official body suspects the appearance of a
harmful organism as referred to in the first subparagraph of Article 16(2) of Directive 2000/29/EC, Member States shall
submit a notification containing the information indicated in the points of the Annex which are not referred to in
paragraph 3.

5.  Member States shall update the notifications referred to in paragraphs 1 to 4, as soon as any relevant new informa-
rion has been made available to, and verified by, them, or as soon as they have taken any new meastires.

Article 3
Addressees

This Decision is addressed to the Member States,

Done at Brussels, 15 December 2014.

For the Commission
Vytenis ANDRIUKAITIS
Member of the Commission
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ANNEX

CONTENT OF THE NOTIFICATIONS REFERRED TO IN ARTICLE 1

1. General information on the notification

1.1. Title. Indication of the scientific name of the harmful organism concerned, location and whether it is first presence
or not. The scientific name shall be one of the following;

(a) the scientific name of the harmful organism as referred to in Directive 2000/29/EC, or as referred to in the
measures adopted pursuant to Article 16(3) of that Directive, including as appropriate the pathovar, or,

() if point (a) is not applicable, the scientific name approved by an international organisation, including the
pathovar, and the name of that organisation, or,

(c} if neither point (a} nor point (b) is applicable, indication of the scientific name from the most reliable source
of information, with reference to that source.

Possible submission of explanatory notes.
L2. Executive summary. Submission of a summary of the information in points 3 to 7.

1.3. Indication of one of the following elements: (1) partial notification in accordance with Article 2(1) or 2(3); (2) noti-
fication in accordance with Article 2(2) or 2(4); (3) update of the notification in accordance with Article 2(5); (4)
closing note indicating the termination of the taken measures and the reasoning for such termination.

2. Information concerning the single authority and responsible persons,

2.1. Name of the single authority, as referred to in Article 1(4) of Directive 2000/29/EC, submitting the notification
(hereinafter: ‘the single authority). Indication of the words ‘Notification front, followed by the name of the single
authority, and the name of the Member State of that authority.

2.2, Official contact at the single authority. Indication of the name, telephone number and e-mail address of the person
named by the single authority as official contact for the notification concerned. Where more than one person is
named, indication of the reasons.

3. Location of presence of harmful organism.

3.1. Indication, as specific as possible, of the location of the presence of the harmful organism concerned, with refer-
ence at least to an administrative region (e.g, municipality, city, province) as appropriate.

3.2, Further to point 3.1, map(s) of the respective location. Submissions, in the form of comments, information about
the boundaries, with reference to the nomenclature of Eurostat territorial units (NUTS) or to geographical codes
(Geocodes), acrial pliotos or GPS key coordinates are possible.

4. Information related to the reason of the notification, and the pest status of the area and the Member State
corncerned, ’

4.1. Indication of one of the following options: (1) first confirmed or suspected presence of the harmful organism in
the tertitory of the Member State concerned; (2) confirmed or suspected appearance of the harmful organism in
part of the territory of the Member State concerned, in which its presence was previously unknown. In the case of
option (2), and where applicable, indication that the harmful organism appeared in part of the territory of the
Member State concerned, in which that harmful organism had been previously present but eradicated.

4.2. Pest status of the area where the harmful organism has been found present, after the official confirmation, Indica-
tion, with explanatory note, of one or more of the following options: (1) Present: in all parts of the arca
concerned; (2) Present: only in specific parts of the area concerned; (3) Present: in specific parts of the area where
host plants are not grown; (4) Present: under eradication; (5) Present: under containment; (6) Present: at low preva-
lence; (7) Absent: Pest found present but eradicated; (8) Absent: Pest found present but no longer present for
reasons other than eradication; (9) Transient (the presence of the harmful organism is not expected to lead to
establishment): non-actionable; (10) Transient: actionable, under surveillance; (11) Transient: actionable, under
eradication; (12) Other.
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4.3, Pest status in the Member State concerned before the official confirmation of the presence, or suspected presence,
of the harmful organism. Indication, with explanatory note, of one or more of the following options: (1) Present:
in all parts of the Member State concerned; (2) Present: only in some parts of the Member State concerned;
(3) Present: in specific parts of the Member State, where host crop(s) are not grown; (4) Present: Seasonally;
(5) Present: under eradication; (6) Present: under containment, in case eradication is impossible (7) Present: at low
prevalence; (8) Absent: no pest records; (9) Absent: Pest eradicated; (10) Absent: Pest no longer present for reasons
other than eradication; (11) Absent: Pest records invalid; (12) Absent: Pest records unreliable; (13) Absent: inter-
ceptéd only; (14) Transient: non-actionable; (15) Transient: actionable, under surveillance; (16) Transient: action-
able, under eradication; (17) Other.

4.4, Pest status in the Member State concerned after the official confirmation of the presence of the harmful organism,
Indication, with explanatory note, of one or more of the following options: (1) Present: in all parts of the Member
State concerned; (2} Present: only in some parts of the Member State concerned; (3) Present: in specific parts of
the Member State, where host crop(s) ar¢ not grown; (4) Present: Seasonally; (5) Present: under eradication;
(6) Present: under containment, in case eradication is impossible (7) Present: at low prevalence; (3) Absent: Pest
eradicated; (9) Absent: Pest no longer present for reasons other than eradication; (10) Absent: Pest records invalid;
(11) Absent: Pest records unreliable; (12) Absent: intercepted only; (13) Transient: non-actionable; (14) Transient:
actionable, under surveillance; (15) Transient: actionable, under eradication; (16) Other.

5. Information relating to the finding, sampling, testing and confirmation of the harmful organism.

5.1. How the presence or appearance of the harmful organism was found. Indication of one of the following options:
(1) pest related official survey; (2) survey related to an existing or eradicated outbreak of a harmful organism;
(3) phytosanitary inspections of any type; (4) trace back and forward inspection related to the specific presence of
the harmful organism concerned; (5) official inspection for purposes other than phytosanitary ones; (6) informa-
tion submitted by professional operators, laboratories or other persons; (7) scientific information; {8) other,
Further comments in the form of frec text or attached documents are possible. In case of option (8), indication of
a specification is necessary. Where applicable, indication of the date of inspection(s), the description of the method
of inspection (including details of the visual or other checks as appropriate), and a short description of the site
where the inspection took place, the findings of that inspection and picture(s). In the case of options (3) and (4),
indication of the date of inspection(s), the description of the method of inspection (including details of the visual
or other checks as appropriate). Possible submission of a short description of the site where the inspection took
place, the findings of that inspection and picture(s).

5.2. Date of finding: Indication of the date when the responsible official body found the presence or appearance of the
harmful organism, or received the first information concerning its finding. If the harmful organism was found by a
person ather than the responsible official body, indication of the date of finding of the harmful organism by that
person, and the date when that person accordingly informed the responsible official body.

5.3. Sampling for laboratory analysis. Where applicable, submission of information concerning the sampling procedure
for laboratory analysis, including date, method, and sample size. Attachment of pictures is possible.

5.4, Laboratory. Where applicable, indication of the name and the address of the laboratory(ies) involved in the identifi-
cation of the harmful organism concerned.

5.5. Diagnostic method. Indication of one of the following options: (1) According to peer reviewed protocol; (2) Other,
with specification of the method concerned. In the case of Option (1), provision of clear reference to the respective
protocol and, where appropriate, any deviation from that protocol.

5.6. Date of official confirmation of the harmful organism’s identity.
6. Information related to the infested area, and the severity and source of the outbreak in that area.

6.1. Size and delimitation of the infested area. Indication of one or more of the following options: (1) infested surface
(m2, ha, km2); (2) number of infested plants (pieces); (3) volume of infested plant products {tons, m3); (4) GPS key
coordinates, or any other specific description, of the delimitation of the infested area. Submission of approximate
figures is possible, however with an explanation concerning the reason of lacking exact figures.
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6.2. Characteristics of the infested area and its vicinity. Indication of one or more of the following options:
(1) Open air ~ production area
(1.1) field (arable, pasture);
(1.2) orchardfvineyard;
(1.3) nursery;
(1.4} forest.
(2) Open air - other
(2.1) private garden;
(2.2) public sites;
(2.3} conservation area;
(2.4) wild plants in areas other than conservation areas;
(2.5) other, with specification of the particular case.
(3) Physically closed conditions
(3.1) greenhouse;
(3.2) private site, other than greenhouse;
(3.3) public site, other than greenhouse;
{3.4) other, with specification of the particular case.

For each option, indication whether the respective infestation concerns one or more of the following elements:
plants for planting, other plants, or plant products.

6.3. Host plants in the infested area and its vicinity. Indication of the scientific name of host plants in that area, in
accordance with point 6.4. Additional information is possible concerning the density of host plants in the area,
with reference to cultivation practices, specific characteristic of the habitats, or information about susceptible plant
products, produced in the area.

6.4. Infested plant(s), plant product(s) and other object(s). Indication of the scientific name of the infested host plant(s).
Submission of the variety and, for plant products, the type of the commodity, as appropriate, is possible.

6.5. Vectors present in the area. Where applicable, indication of one of the following options:

{a) the scientific name of the vectors at least at genus level as referred to in Directive 2000/29/EC, or as referred
to in the measures adopted pursuant to Article 16(3) of that Directive, or,

(b) if point (a) is not applicable, the scientific name approved by an international organisation and the name of
that organisation(s), oz,

(¢} if neither point (a} nor point (b) is applicable, indication of the scientific name from the most reliable source
of information, with reference to that source.

Additional information is possible concerning the density of the vectors, or characteristics of plants important for
the vectors. :

6.6. Scverity of the outbreak. Description of the current extent of infestation, symptoms and the damage caused, and,
where appropriate, inclusion of forecasts as soon as this information is available. :

6.7. Source of the outbreak. As applicable, indication of the confirmed pathway of the harmful organism into the area,
or of the suspected pathway pending confirmation. Attachment of information concerning the confirmed or
potential origin of the harmful organism is possible.
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7. Official phytosanitaty measures.

7.1. Adoption of official phytosanitary measures. Indication of one of the following options, with explanatory notes:
(1) Official phytosanitary measures in the form of chemical, biological or physical treatment have been taken;
(2) Official phytosanitary measures, other than measures in the form of chemical, biological or physical treatment,
have been taken; (3) Official phytosanitary measures will be taken; (4) Decision on whether official phytosanitary
measures will be taken is pending; (5) No official phytosanitary measures. In the case of establishment of a demar-
cated area, indication under options (1), (2) and (3), whether those measures are taken in or outside that area. In
case of option (5), indication of the reason for not taking any official phytosanitary measures.

7.2, Date of adoption of the official phytosanitary measures. In case of temporary measures, indication of their
expected duration. :

7.3. Identification of the area covered by the official phytosanitary measures. Indication of the method used to identify
the area covered by the official phytosanitary measures. In case surveys were carried out, the results of those
surveys.

7.4, Objective of the official phytosanitary measures. Indication of one of the following options: (1) eradication;
(2) containment, in case eradication is impossible.

7.5. Measures affecting the movement of goods. Indication of one of the following options: (1) measures affect import
into or movement within the Union of goods; (2) measures do not affect import into or movement within the
Union of goods. In the case of option (1), description of the measures.

7.6. Specific surveys, In case surveys are carried out as part of official phytosanitary measures, indication of their meth-
odology, duration and scope.

8.  Pest risk analysisjassessment. Indication of the following options: (1) Pest risk analysis is not required (harmful
organism is listed in Annex [ or Annex II of Directive 2000/29/EC, or is subject to measures adopted pursuant to
Article 16(3) of that Directive); (2) Pest risk analysis, or preliminary pest tisk analysis, under development (3) Preli-
minary pest risk analysis exists; (4) Pest risk analysis exists. In case of options (3) and (4), description of the major
?ndings, and attachment of the respective pest risk analysis or indication of the source where that analysis can be
ound.

9. Links to relevant websites, other sources of information,

10. Member States may request the Commission to submit the information on one or more of the elements of
points 1.1, 1.3, 3.1, 4.1 to 4.4, 5.1 to 5.6, 6.1 to 6.7, 7.1 to 7.6 and 8 to the European and Mediterranean Plant
Protection Organization.
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HARMFUL ORGANISM NOTIFICATION FORM
(Based on Annex of Commission Implementing Decisioh42917/EU and EPPO Standard PM 1/5(1))

1. | Notification from NPPO of:
2. | Responsible Person: -Name:
-Telephone number:
-Email:
3. | Report sent in(date)
4. | Scientific name of the harmful
organism (including as appropriate the
pathovar)
5. | Categorization of the pestQuarantine
pest, EU Annexes, EPPO A1/A2, Alert List,
none):
6. | Executive summary(Summary of the
information in points3 to 17) :
7. | Deadlines for submission of -(1) partial notification in accordance with Artcl
notification (according to Article 2 of 2(1) or 2(3)0
Commission Implementing Decision
2014/917/EU) -(2) natification in accordance with Article 2(2) o
24)0
-(3) update of the notification in accordance with
Article 2(5)0
-(4) closing note indicating the termination of the
taken measures and the reasoning for such
termination.d
Reasons for termination:.......................
8. | Location of presence of harmful -Administrative region:...............coiiiiennn.
organism (give suitable and appropriate
details) -Nomenclature of Eurostat territorial units (NUTS
-GPS coordinates: .........ccoooi i
SMAP(S): et
9. | Reason for notification:(e.g First report

Updated situation / Eradication / New
pest....)

-(1) first confirmed or suspected presence of the
harmful organism in the territory of the Member
State concernedd

-(2) confirmed or suspected appearance of the
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harmful organism in part of the territory of the
Member State concerned, in which its presence v
previously unknowndJ

-(3)where applicable, indication that the harmful
organism appeared in part of the territory of the
Member State concerned, in which that harmful
organism had been previously present but
eradicated.d

-Other (please explaiii]

vas

10.

Pest status of the _areawhere the
harmful organism has been found
present, after the official confirmation
(Please indicate with explanatory note

(1) Present: in all parts of the area concelfded
(2) Present: only in specific parts of the a
concernedd

(3) Present: in specific parts of the area wherst
plants are not growil

(4) Present: under eradicatifth

(5) Present: under containmdmt

(6) Present: at low prevalenEe

(7) Absent: Pest found present but eradicéled

(8) Absent: Pest found present but no longer pte
for reasons other than eradicatidn

(9) Transient (the presence of the harmful organ
is not expected to lead to establishment): n
actionabldd

(10) Transient: actionable, under surveillaite

(11) Transient: actionable, under eradicalidn

(22) OtherO

rea

ho

sen

sSm
on-

Explanatory note:

11.

in the _Member
concerned before the  official
confirmation of the presence, or
suspected presence, of the harmfl
organism (Please indicate  wit
explanatory note)

Pest status

State

(1) Present: in all parts of the Member State
concernedd

(2) Present: only in some parts of the Member St

ate
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concernedd

(3) Present: in specific parts of the Member State
where host crop(s) are not grozh

(4) Present: Seasonally

(5) Present: under eradicatifth

(6) Present: under containment, in case eradicéi
impossibled

(7) Present: at low prevalenEe

(8) Absent: no pest recor@id

(9) Absent: Pest eradicat&dl

(10) Absent: Pest no longer present for reasorer g
than eradicatioii]
(11) Absent: Pest records invaldi

(12) Absent: Pest records unreliable

(13) Absent: intercepted only

(14) Transient: non-actionablg

(15) Transient: actionable, under surveillaite
(16) Transient: actionable, under eradicalidn
(17) Other O

Explanatory note:

12.

Pest status in the Member State
concerned_afterthe official
confirmation of the presence of the
harmful organism (Please indicate with
explanatory note)

(1) Present: in all parts of the Member State
concernedd

(2) Present: only in some parts of the Member St
concernedd

(3) Present: in specific parts of the Member State

where host crop(s) are not groh

(4) Present: Seasonally

(5) Present: under eradicatifth

(6) Present: under containment, in case eradicat
is impossibled

(7) Present: at low prevalenEe

(8) Absent: Pest eradicatédl

ate

174

on

T:\OUTBREAKS\GREECE\VIRUSES\TPAMMA POz AAOK_TOBRFV.DOCX



20

(9) Absent: Pest no longer present for reasons o
than eradication

(10) Absent: Pest records invalid

(11) Absent: Pest records unreliable

(12) Absent: intercepted only

(13) Transient: non-actionabld

(14) Transient: actionable, under surveillaite

(15) Transient: actionable, under eradicafidn

(16) Other O

he

Explanatory note:

13.

Information relating to the finding,
sampling, testing and confirmation of
the harmful organism:

- Date of finding

- Date of official confirmation of the
harmful organism's identity.

- How the presence or appearance of
the harmful organism was found
(Where applicable, indication of the dat
of inspection(s), the description of the
method of inspection (including details
the visual or other checks as appropriat
and a short description of the site wherg
the inspection took place, the findings @
that inspection and picture(s). In the ca
of options (3) and (4), indication of the
date of inspection(s), the description of
the method of inspection (including
details of the visual or other checks as
appropriate). Possible submission of a
short description of the site where the
inspection took place, the findings of th
inspection and picture(s)).

(1) pest related official survey

(2) survey related to an existing or eradicated
outbreak of a harmful organisia

Df
ef3) phytosanitary inspections of any typle

n)

vl

f(4) trace back and forward inspection related &o tf
se  specific presence of the harmful organism
concernedd

(5) official inspection for purposes other than
phytosanitary onefl

(6) information submitted by professional operato
at  laboratories or other persob

(7) scientific informatiord

1l

rs

- Sampling for laboratory analysis
(information concerning the sampling
procedure for laboratory analysis,
including date, method, and sample siz

e).

- Laboratory (name and the address of

the laboratory(ies) involved in the
identification of the harmful organism
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concerned).

- Diagnostic method.(information on
the protocol used for the identification of
the harmful organism)

Information related to the infested
area, and the severity and source of
the outbreak in that area.

- Size and delimitation of the infested | (1) infested surface (m2, ha, km2):
area

(2) number of infested plants (pieces):
(3) volume of infested plant products (tons, m3):

(4) GPS coordinates, or any other specific
description, of the delimitation of the infeste@ar

- Characteristics of the infested area | (1) Open air — production ar&h

and its vicinity. (For each option, (1.1) field (arable, pastur&]
indication whether the respective infestation (1.2) orchard/vineyar
concerns one or more of the following (1.3) nurserfd

elements: plants for planting, other plants,|or (1.4) forestO

plant products).
(2) Open air — otheld
(2.1) private gardefl
(2.2) public siteEl
(2.3) conservation arEh
(2.4) wild plants in areas other than
conservation aref$
(2.5) other, with specification of the
particular cas&l

(3) Physically closed conditiorid
(3.1) greenhousEl
(3.2) private site, other than greenholibe
(3.3) public site, other than greenhdilse
(3.4) other, with specification of the
particular cas&l

- Host plants in the infested area and
its vicinity (Indication of the scientific
name of host plants in that area. Additional
information is possible concerning the
density of host plants in the area, with
reference to cultivation practices, specific
characteristic of the habitats, or information
about susceptible plant products, produced in
the area).

- Infested plant(s), plant product(s)
and other object(s)(Indication of the
scientific name of the infested host plant(s).
Submission of the variety and, for plant
products, the type of the commadity, as
appropriate, is possible).

- Vectors present in the are¢(the
scientific name of the vectors at least at
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genus level).

15. | Severity of the outbreak.
16. | Source of the outbreak.
17. | Official phytosanitary measures.

- Adoption of official phytosanitary
measureg(In the case of establishment of
demarcated area, indication under options
(1), (2) and (3), whether those measures 3
taken in or outside that area. In case of
option (5), indication of the reason for not
taking any official phytosanitary measures

(1) Official phytosanitary measures in the form of
Lhemical, biological or physical treatment haverbe
takend
re

(2) Official phytosanitary measures, other than
measures in the form of chemical, biological or
physical treatment, have been takdn

(3) Official phytosanitary measures will be tadgn

(4) Decision on whether official phytosanitary
measures will be taken is pendinh

(5) No official phytosanitary measurdd.

pe

- Date of adoption of the official
phytosanitary measuregIn case of
temporary measures, indication of their
expected duration).

- Identification of the area covered by
the official phytosanitary measures
(Indication of the method used to identify t
area covered by the official phytosanitary
measures. In case surveys were carried o
the results of those surveys).

he

Ut,

- Objective of the official
phytosanitary measures.

(1) eradication O

(2) containment, in case eradication is impossie

- Measures affecting the movement of
goods(In the case of option (1), descriptio
of the measures).

(1) measures affect import into or movement with
nthe Union of good&l

(2) measures do not affect import into or moveme
within the Union of good&l

n

nt

- Specific surveyqIn case surveys are
carried out as part of official phytosanitary
measures, indication of their methodology
duration and scope).

18.

Pest risk analysis / assessme(ih case
of options (3) and (4), description of the
major findings, and attachment of the
respective pest risk analysis or indication ¢
the source where that analysis can be fou

(1) Pest risk analysis is not required (harmful

organism is listed in Annex | or Annex Il of

Directive 2000/29/EC, or is subject to measures
pfadopted pursuant to Article 16(3) of that Direclive

nddl

(2) Pest risk analysis, or preliminary pest risk
analysis, under developmeid

(3) Preliminary pest risk analysis exifls

(4) Pest risk analysis exidi3

19.

References/Links:(if available, provide
references to publications/websites where

the
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pest record has already been published and
to other useful sources of information if the
pest concerned is not well known)

20.

Request to the Commission to submit | Yes:O
the information of the notification to
EPPO

No:O
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